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Pis¢alka za piruhe.

X.aj se vam mara, znan¢ki moji dragi, kaj se vam mara, ko nikoli ne po-
grefate druzbe! Bratce imate, sestrice se igrajo z vami, s sosedovimi
poniglavtki se vetkrat snidete ter se kaj pogovorite, vi S ne veste né.
kaj se pravi samovati. Vse drugade pa se godi Potokarjevemu Tontku: po ves
teden vdasih ne vidi drugega &loveka, kakor svojega oceta. Le ob nedeljah in
praznikih si v eerkev in iz cerkve gredé ogleda malo sveti. Potokarjeva hisa stoji
namre¢ prav na samem ob majhnem potoku. Oce je ribié, o Tontku pa velja:

,Mladih let zgubilo
Dete mater milo.“

3 Di, da, Sestletni Tonéek — uboZéek je brez matere, pa tudi brez bratov in

sester. Pogosto se nakljudi, da mora biti po pol dneva &isto sam domd. Kadar
gre ote s ¢olnom kam dalje, ali kadar nese v mesto ribe na prodaj, varuje Tonéek
dom. Pa& hi Sel vselej rad z oCetom, ali v ¢olnu ni drugega z njim kakor sitnost
— tako sodi Potokar ter mu le semtrtam dovoli, da sme z njim. V mesto je pa
predalet za Tontka, saj Se odraslega noge bolé, predno jo primaha tjh. Sicer pa
tudi zato ni puddati hile prav brez vsakega ¢loveka, ker se ne vé, kdaj kdo pride
rib narotit. Saj se najraje také naméri, da nas ljndje takrat ii¢ejo, kadar nas
domd ni. Skratka: Toncek je najcedte sam.

Seddyj pa pomislite, kako bi se vi naveli¢ali na njegovem mestu. Res, da
mete kamentke preko potoka, da odskakujejo po Sest do desetkrat nad vodo; res,
da si je napravil vZe marsikak mlinéek, tudi ne tajimo, da je prijetno sanjati in
gledati valtke, ki se vedno narejajo in izginjajo, ali SCasoma se zdi &loveku tudi
taka prijetnost in lepota vsakdanja. Tudi Tontka ni ved mikalo vse to, Zelel si je
druzbe ter bolj in bolj naganjal ofeta, naj bi ga jemal s sebdj.

Potokar je obljubil sinéku, naj le hitro raste, potem pa bode uslisal njegovo
pro$njo. Da bi pa Tontku doma vender ne bilo preveé dolgéasno, prinesel mu je
veliko soboto iz mesta lepo — piStalko. Dobro je bil namreé prodal ribe ter zato
kupil sintku take piruhe. To je bil Tontku prazni¢en dan! Vze na ofi mu je
bila pidtalka veé, toda kaj Se le njen glas! Td, ti! Kakor bi bil v malih nebesih,
tako se mu je zdelo! In &e je zakril s prstkom katero izmej luknjie, ki so bile
na pidtalki, pa se je takoj izpremenil glas. Zares, neprecenljiva je bila Tontkova
piscalka!

0dsléj mu ni bilo nié, &e je tudi ofe odSel kam z déma. Mélica kruha in
pistalka sta mu krajsali poprej dolge ure, ali bolje: sama pid¢alka ga je zabavala,
zakaj malica mu Cesto Se na misel ni prisla, saj je bil sit lepega piskanja. Kar
na prazen sod pred vrati se je spravil — saj veste, malo pokazati se je treba —
potem pa je vtaknil piSGalko v usta. To mu je pristovala, da nikoli tega! Zado-
voljno in mirno je sedel, kakor bi bilo pol zemlje njegove, noge je prekrizal pod
koleni, napihnil li¢ice, kar se mu je najbolje podalo, s prstki pa je zaporedoma
pokrival in odkrival luknjice, da je izvabljal zmiraj drugatne glasove. Pa kako
modro in resno se je dirZzal! Izpod Sirokega pokrivala so se mu kazali krasni
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rumeni kodri, in izpod teh je gledalo zamidljeno dvoje otij seddj po vodi, seddj
po tleh, seddj k viskn. Ni se mogel nasluSati pis¢alke in ni se je mogel!

In Se nekaj! Menite li, da je Tontek piskal brez premisleka, samé da bi
pelo? Motite se, &e tako govorite. V cerkvi je vetkrat sli¥al Marijine pesni, katerih
besedij si sicer ni zapomnil, pa¢ pa po vetjem napeve. Sedij, ko je imel pistalko,
poskusal je tiste pesni. Kaj pa z besedami, ¢e jih ni znal? Kaj? Pomagal si je
drugace: kar ,Cesteno Marijo“ je piskal, pa je bilo.

Nekega dne je zopet prepiskaval po svoji navadi sedet na sodu. ,Ceftene
Marije“ je znal vie nad polovico, pa dobro, vender si je prizadeval, kako bi bilo
Se lepSe. Pred njim se je zbrala domaéa druZina gosij in rae, — saj veste, pri
vodi, pa bi bili Potokarjevi brez gosij in rae, to bi bilo ¢udno. No, perotnina se
je gnetla okrog soda ter menda Cakala, da bi e na suhem dobila kaj hrane, po
potoku je namre¢ vie povsodi vse pretaknila. Tondek pa se ni ganil, ampak piskal
in piskal. Kar vidi§ ga, vidi§
se oglasi stara ga, gals
sitna goska z vi- Toda Tonékn

sokim glasom :
-G, g, gal®
tes: ,Glej ga
Tontka, kako
prevzetno trobi
ter nas Se ne
pogleda; glej
ga, glej ga, g !
Tovarisice jej
pritrdijo z glas-
nim: ,Ga, gi,

gil“ kakor bi |

se hudovale:
»Vidi§ ga,
doslej ni bil tak

je bilo to gaga-
nje bore malo
vied, ker Se sam
sebe ni slisal.

,i_s_ Zato je skoc¢il s
* soda ter zapodil

sitnost gosjo in

- radjo protivodi.

Razven velike-
ga gosdka se
mu je vse naglo
umaknilo; jedna
raca se je celo
prekuenila, za-
kaj ni se uteg-

nila tako hitro msukfitl saj je znano, da je ta Zival na suhem zelo neukretna, v
vodi pa urna in spretna, kar se di. Jedna raca toraj je padla. Jej, jej, sedaj je
bil pa ogenj v strehi! ,Ga, gi, gia!* to se pravi: ,Dajte ga, dajte ga!“ zalela
Je upiti, druge so jej pa brz pritegnile: ,To bi ga, gi, ga! To bi ga, ga, gi,
ga!“ Pa da-si so se gosi in race hrabrile druge drugo, vender se jih Tonéek ni
bal, 8¢ hudi stari gosik je moral v tek. Nerodno se je zibala vsa jata k potoku,
potem pa hitro plavala na onostranski breg, da se pod vrbami zméni, kaj bi bilo
poteti, ker je Tonéek tak. Sredi vode so sredale begunke tri sestre racike, ali so
bile goske! — pa saj to ni tako vaZno — ki so preplasene popradevale: ,Ga,
ga?* ali kakor bi vi rekli: ,Kaj je pa? kaj je pa?* Odgovor se je glasil zopet:
Ga, gh, g!“ to je: ,Mé bi ga, gi! Mé bi ga, gh, a kaj, ko ga, gi, ga — ne
moremo !“ Potem pa so obmolknile ter se jele na tihem nekaj pomenkovati; toda
kakor se je dozdevalo Tontku, bilo jih je sram, da jih je moralo toliko beZati
pred njim samim, zakaj stari gosik jo je nrezal naprej, druzba pa je moléé plavala
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za njim ter se spotoma potapljala z dolgimi vratovi v vodo i&¢oé¢ si Ziveza. Nad
piska& pa se jim je smijal: ,Ha, ha, ha!“ ter zlezel na lestvico, prislonjeno ob
strehi, da bi piskal popolnoma v miru. In vnovié je odmevala po samoti Tonékova
»teStena Marija,“ in vedno lepSe se je glasilo piskanje, zakaj decek je vidno
napredoval. A se tudi ni ¢uditi, le pomislimo, da je imel od jutra do vetera
pid¢alko v ustih; to pa sami veste, da stanovitna pridnost vselej rodi lepe sadove.
Pa Se zvefera na posteljici se je veasih prepri¢eval, ni li vZe pozabil, kar se je
nauéil po dnevi. In ko pokuka zjutraj solnce na Tonékovo lezid¢e, moli, ali recimo:
trobi vze Tontek vsak dan jutranjo molitev: ,,Ceééena Marija« ?

Kaj ne, to so bili piruhi! Kdo bi si ne Zzelel take pis¢alke? Tudi vi bi se
razveselili kaj podobnega, toda skoro ne verojamem, da bi tudi vi tako lepo piskali
»testeno Marijo,“ kakor jo je Potokarjev Tonéek. No, pa da jo le pobozno molite!
In na vse zadnje, Ce tudi piStalke ne hode za piruhe, doboste pa brez dvoma
kaj drugega, morda kako knjizico — za vas je knjiga, knjiga, ker znate brati,
tesar Potokarjev Tondek ni znal! Kaj se vé, %e jaz se vas lahko kaj spomnim
o Veliki no¢i. Le pridni bodite, brez ni¢ ne bode, kar zanaSajte se nime. No pa
zdravi in z Bogom ! : Kajtimar.

2. Prvi pipee.
(Konee.)

1Y o, kako je bilo pa odsihdob s pipcem?
Izvrstno !
Ali ste vze kdaj streljali z bezgovo puiko? H4, hé, nekateri je Se nikoli
videli niste! I, no, ¢e je e niste imeli v rokah, saj vam jaz lahko dopovem,
kaksna je in kako se nareja. Mlado bezgovo palico sem odrezal v grmovji (pa
se s tem ne hvalim, zakaj bezeg je pad prekoristna rastlina, da bi jo tako kvaril),
potem pa tako dolg kostek, kakor je recimo od valega Cela do brade, s pipcem
lepo obelil. A da ne zamoltim glavne stvari: nobene grée ne sme biti na tem
delu! Nato sem ta konéek prebezgal, to je, s kakim klintkom spravil strien iz
srede, naredil e drug dovolj moten evek, ki se je prilegal luknji in ga na
debelejsem konci tako zarezal, da ga ni bilo mo& poriniti skozi in skozi — pa
je bila puska popolnoma izdelana. Kar dva papirnata zamaSka sem zatla¢il na
obeh koneih vénjo, naslonil jo na prsi in evek porinil, pa je odletel zamasek na
nasprotnem konei prav poed strop in % mmnogo dljé, da sem ga komaj poiskal —
stisnjeni zrak v puski ga je namre¢ pognal s tako silo. In kako je pocilo? Saj veste,
da ni bilo brez ni¢, ¢e me je ole poslal iz sobe na vrt, ¢e§, da ga ne ogludim ali
celo obstrelim. Pa je res dale¢ nesla ta puska! Kadar se mi je posebno posretilo,
pritrkljal se mi je izstreljeni zamasek s strehe pod noge. To so bile vesele urice, to!
Neko¢ bi me bila pa puska kmalu pripravila v nesreto. Kakor mi je bilo
ukazano, streljal sem pred hiSo na vrtu. Moj brat TomaZ je pa gledal prav tatas
z materinega narofja skozi okno. Pa sem pomeril proti njemu, ustrelil in —




